
«Csak az tud szívből kacagni 
embertársain, aki szereti őket.»

(Coarteline)

A  SZÁZAD 
LEGERKÖLCSÖSEBB 

VICCE
A  lanító bácsi őzt 

mondja a  gyerekeknek, 
hogy írjanak egy rövid 
dolgozatot, melyben 
benne van a kormány, 
a z  arisztokrácia és az 
erkölcs.

M óricka egy perc múl
va  már át is ad ia  a dol
gozatot, mely így szó l:

■— Miniszter, —  mon
dó a hercegnő, —  en
gedje el_ a derekam at!

A tanító úr fe lhábo
rodva vonja felelősség
re M órickát, aki o legár
tatlanabb képpel így fe 
le l:

-—Tanító bácsi kérem, 
ebben benne von a kor- j 
mánv is és óz a risz
tokrácia i s . . .

—  N a ¡ó, de miféle 
szemtelenség az  a de- ! 
fékkel?

— De tanító bácsi kó- ! 
rém, hát az az erkölcs. ! 
Mert az lett volna az er. 
kölcsteienség, ha a her
cegnő azt mondta volna 
a miniszternek, hogy ne 
engedje el a derekát. . .

M lÉiT SZERETI A Z ELLENZÉK AZ OPERÁT? ÍG Y  k e l l  
V E L Ü K  E L B Á N N I...

Még a régi b“Keviiág-
ban történt, hogy a ma- 
gasállású. hírneves állam
férfi felkereste a tudásá
ról és szigoráról ismert 
kiváló orvosprofesszort 
és megkérte, hogy jóba
rátjának nála szigorla
tozó fiát engedje át a 
vizsgán

A professzor, aki is
merte az ifjú elképesz
tően zsenge képességeit, 
e.gondojvozott, majd így 
válaszolt a protezsáló 
nagyúrnak:

—  Rendben van, át
engedem az illetőt, de 
csak egy feltétellel. H a  
k e g y e lm e i  a ra m  k ö te le z i  
m a g á t, h o g y  ö. v á la s z t ja  
m a jd  h á z 'n ív ó s á n a k .

Vas Zoltánok: Hogy voltj Hogy volt! Újra!
Páter: A ja j urak, kár a gőzért. Itt a Klem perer diri (/ál. (Gáspár Antal rajza)

H ÁT N IN C S  IG A Z A ?
— Megfigyeltem, hogy 

uz emberek nag-,on sze
retnek a betegségükkel 
foglalkozni. Mily nagy
szerű lenr.e, ka az egész
ségükkel törődnének oly 
sr.kat, mint a betegségük
kel!

(  G e o r g i )

E heti találós kérdésünk
Az utcán találkozik két, fiatalember, az egyik 52 

éves, a másik 26.
—1 Szervusz — m o n d ja  az  egyik.
— Szervusz — feleli a másik.

Kérdés, hogy ki volt közülük a cégvezető-/
(■ • • \\o\ ojeSznSi síao
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in a » u n  a pírommá mos?

— Jó ember, tanítson meg minket arra, hogy 
kell ilyen ügyesen keverni a ká rtyát..-»

PESTI FILOZÓFIA
Két nagymezöutcai kereskedő beszélget: , , ,
— Tudod min gondolkozom? — kérdi az egyik. — Az emoernek a lába tel

jesen fe'esleges. . ,,  . . .
— Miért volna felesleges? — kérdi megdöbbenve a másik.
— Mert az embert a világra h ozzá k , a temetőbe pedig v i s z ik . . .

— Jó, jó, de közben tönkre m e gy !
^  . . . . . . ................. '

V E Z É R C I K K
Egy m agasállású m akadám iai tisztviselő felkereste a  tudós rabbit és meg- 
k stó .jM M jy  mi a  vélem énye c  protekcióra'--? * •
A  bölcs férfiú megsimogatta selymes, hótehér szaká llá t és elmondotta a 

következő történetet:
—  Történt egyszer, hogy Bolekzláv k irály vad ásza tra  ment társaságával. 

Napsütéses, gyönyörű idő volt, egy felhőt sem látott a z  égen. A z  erdőben ta lá l
koztak egy szegény pásztorral, aki így szólt hozzá juk :

—  N e menjetek tovább nagy jó uraim, mert z ivatar lesz és bőrig áztok. — 
A  k irá ly  és társasága természetesen nevetve továbbment, de néhány perc múlva 
va lób an  borús lett a z  ég és m indannyian bőrig áztak  a szörnyű viharban , Más 
alkalom m al, midőn ismét vadászn i ment a társaság , megint csaj^ ta lá lkoztak a 
pásztorral. Borús, esős idő volt, de a  pásztor így szólt hozzá juk*

—  Menjetek csak nyugodtan tovább, mindjárt kiderül a z  ég és gyönyörű 
napsütés lesz. —  és úgy is  lön. Bo leszláv k irá ly  el volt ragadtatva a szegény 
pásztor jóstehetségétől és így szólt h o zzá :

—  Te leszel a z  udvari időjósom. .
—  Nem dukál a z  nékem felség, nem a z  enyém a z  érdem, hanem a  szam a

ramé. Ugyanis van egy szam aram  és ha a z  a fához dörzsöli a hátát, akkor 
vihart é rez , ha meg körbe futkározik, akkor szép idő lesz.

__ Helyes, —  felelte Bolesziáv k irály, —  akkor fogla ld el a z  á llást a  szam a
raddal együtt. ,

Itt elhallgatott a z  ősz tudós es a  m agasallasu m akadam lal tisztviselő meg
kérdezte :

— A zt akarod  ezze l mondani, óh bölcs férfiú , hogy szam arakat is lehet 
a lkalm azni áliam i á llásokb an?

—  Azt éppen nem, __  felelte szelíd mosollyal a  szentéletű aggastyán , —
de, ha már nem lehet elkerülni, hogy szam arak is á llásb a  kerülienek. fontos, 
hogy legyen va lak i fe'ettük, oki a cselekedeteiket helyesen tudia megítélni.

! ------------------------------------ -? Mit csinálhat az ember?...
Ha fut a pénz után, azt mondják, hogy bolond,

__ha avúilL kapitalista,
ha elveri: léha fráter, 
ha nem érdekli: ambiciótlan 
ha munka nélkül jzerzi: élősdi, 
ha lemond róla: élhetetlen.

A pénz okozza a legtöbb gondot, ha van és ok. 
kor is, ha nincs. (Jean Blaise)

K T O T O T  A VASÁRNAPI MÉRKŐZÉSRŐL

EZ BIZONY IGAZ!
Minden bűn annál na

gyobb vélek, minél maga
sabban áll a vétkező.

(Juvenalis).

Majdnem gázolt a Mateosz.

Meglőttek «  focisták

»U i t a r t

— Na fiúkl Hoztatok legalább egy üveg rózsa-
olajat? . . . .

*— Hogyne. Még egy dugót is kaptunk hozza.

Tanulságos történet
örökké elégedetlenkedők számára, Einstein-aiapon

A legújabb és legremekebb Franco vicc
Két spanyol viaszkereskedő ellátogat Párizsba, ahol bikaviadal hiányában 

megnézik az egyik cirkusz műsorát. Az egyik bravúros thalálugrási» szám után 
odafordul az egyik senor a társához:

— Na, mit szólsz hozzá, caballero? Ez aztán ugrás?
— Nagy kunszt! — legyint kezével a másik. — Próbáljon nálunk ugrálni...

»  m  * * * * *

Egy kis falu susztere 
rettenetes nyomorban élt. 
Nyolctagú családijával 
egyetlen egy szűk kis 
szobában lakott Elment 
hát a plébánoshoz taná
csot kérni.

— Vegyél egy kecskét
—  mondta neki a pap.__
Annyi pénzed csak vau?

—  Akadna annyi — 
válaszolt a suszter — de 
hova tegyem a kecskét?

—  A szobáiba!
—— De hiszen már így 

is nyolcán vagyunk ab
ban a kis szobában!

— Nem baj. Fogadd

meg a tanácsomat, ve
gyél egy kecskét s he
lyezd el a szobában.

rPaál Ferenc ra)u)

A suszter elmegy, meg
veszi a kecskét, alig mú
lik azonban el egy hét, 
isimét felkeresi a plébá
nost.

—  Plébános űr, azzal 
a kecskével nem lehet 
kibírni-

—  'Tudom — válaszol
ja a plébános. —  Add el.

A suszter hazamegy, 
eladja a kecskét s más
nap áradozva mondja a 
popnak:

— Plébános úr, a kecs
két eladtam. Mit mond
jak? Ilyen boldogok még 
sohasem voltunk!

Cfcfc>

lit o 8 forint 50 apuka, de elsején visszaadod!
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Szigorúan büntetik az embercsempészést

—  Hová visznek minket Palikám ?
—  Pszt . . . ! Át leszünk csempészve.. .
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jBormúzeum lesz Budafokon
Itt sorakoznak rendbe rakva, 
Régi borok és párlatok. . .
De fogják vájjon látogatni 
E korszerű bor-tárlatot?

Borosüveg senkit se’ csábit. 
Legyen fehér, avagy piros, 
Ha fd ölte ott lóg a tábla:
„A tárgyakhoz nyúlni tilost“

R A D I Ó T O R N A
Két évig jártam óvo

dába, négyig elemibe, 
nyo.c évig g.mnáziumba. 
Érettségi utun végez .cm 
kereskedelmi akacJ imiát, 
hallgat.am jogot, közgaz
dasagot és nyűgön .en 
néztem az élet elé. Azt 
hittem, mindent tudóik.

S most remény le.enül 
üók itt egy szál fürdő- 
nadrágban a szőnyegen, 
egy kétségbeesett, egy 
elveszni készülő ember 
írja ezeket a bánatos so
rodat, egyre elfelejtettek 
megtanítani. Mert akár 
hiszik, akár nem, höl
gyeim és urami, t ö r ö k -  
ü .é s b S , n e m  t u d o k  f e l 
á l ln i .

A rádiótornáról van 
szó. Az orvos tanácsolta, 
hogy reggelenként ne saj
náljam a fáradságot és 
ez a tanács sodort egy 
nagy reményekkel ke
csegtető, szépen induló 
egzisztenciát a bukás szé
lére.

Megy a torna, megy
egészen addig, amíg azt 
mondja az igen tiszteit 
főtornatanár úr, hogy- ( 
aszongya: ,.Most tessék i 
megfogni balkézzel a 
balfO'et, joblkézzel a 
jobbfiilet"

Megfogom-
„És most tessék török

ülésben leülni.“
Leülök. Törökülésben. 
„Most tessék hátra

dőlni és visszaülni. De a 
fület nem szabad elen
gedni.“

Hátragördülök és visz- 
szagördülök. És a fülem 
nem engedem el. Sikerül.

„És most lessék feláll
ni, de a fület nem sza
bad elengedni“

H á l e z  a z !
Nekidőlök, nyögök, li

hegek, morgok és dühön
gök. de felállni nem tu
dok. Volt már úgy, hogy 
félig sikerült, de vissza
estem éa olyat zölty eti
lem, hogy a második 
emeletről felüzentek. A 
balkezemmel fogom a 
ba’fülem, a jobbkezean- 
mci a jobb'ülem és nem 
eresztem el. A füleim 
már egész szépen meg- 
t.yú'tak, de feiá’lni nem 
tudok.

Egyet még mepprőbá- 
lók Holnap reggel a 
jobbfü'em a balkezem
mel é* a balfülem a

NEM ROSSZ
Fuszeklovics cemegv a 

fodrászhoz és mielőtt le
ülne, így izól:

— Kedve» mester,
mindenekelőtt legyen 
szives válaszoljon egy 
rámnézve igen fontos 
kérdésre; tud-e 19 szál 
hajból egy tisztességes 
frizurát csinálni?

jobhkezetnmel fogom 
meg. Ez a kis trükk, azt 
hiszem, nem ütközik a 
jó erklőcsökbe és a ta
nár úgysem látja.

De ha így sem sike-

rül, akkor meggyfanyelű 
fokosomat öcsémnek 
adom, a karikás ostoro
mat Brandy kapitányra 
hagyom... és engem ne 
keressenek többé.

x ja a o o a c n a ja D a n o D ix o D a D a a c x x x k r

ÆOS>Z2RM SULI

—  Hát bizony, fiacskám, ez szekunda.
— írja a többihez . . . !

BEEÜTENEK NEKEM...
NAPLÓ

Június. A házban győz
a haiadó radiáturpári a 
maradi kályhapárt felett.

Július, fürge szakiér- 
fiak lepik el a házat, 
megszagolják a csöveket, 
felszedik a parkettát, le
bontják a falakat, áthe
lyeztetik a padlást a pin
cébe és viszont.

Augusztus. Újabb szak- 
különítmény érkezik. Ki
számítják a sz’ ha lég
köbméterét, hossz- és 
keresztmetszetét, hozzá
adván a csövek számát, 
plusz a ház négyszögöle, 
plusz a föld külső kerü
lete az egyenlítő táján, 
p.usz a Gellérthegy ma
gassága. Ezt megszoroz
zák az édesipari minimá
lis haszonkuiccsal, eloszt
ják Nobel-díjjal és le
vonják belőle közmunka- 
váltságom hátrálékának 
10 százalékát és ennek 
eredményeként kivetnek 
rám a szobák és éveim 
számával arányosan havi 
110 forintot. Elájulok. 
Fizetek. Kályhát kite
szem az erkélyre.

Szeptember. Fizetek. 
Kályhát leviszem a pin
cébe. Nem köszönök a 
fásnak.

Október 15. Reggel. 8 
óra. Tapogatom a radiá
tort. Sémim 10 óra, iz
gatottan fogdosom a ra
diátort. Semmi. 11 óra. 
Ülök a radiátoron. Sem
mi- Dél. Kibújok «  duny
hából, kimegyek a folyo
sóra és felemelem a sza
vamat. 2 óra. Reátekerő- 
zöni a radiátorra. Nean 
reagál. Frigid dög. 3 óra. 
Újból kimegyek a folyo
sóra és feljebb emelem a 
szavamat. 4 óra. Felho
zatom a kályhát Csövek 
újfent az ablakon ki, a 
tűzfalon k i a padláson 
ki. 5 óra. Belerúgok a 
radiátorba, virágot kül
dök a fásnak. 6 óra. 
Körözvény. Szakkülönft- 
mény érkezik. 7 óra. 
Gyanús sziszegő*, hor- 
tyogás, csobogás a csö
vek tájéka felöl. Piszkos 
szürke lé csordogál. Újabb
körözvény. Szakértő ro
hamcsapat érkezik. A vi- 
oi fűtési átalánykülönbö- 
zetet inkasszál. O is meg
kapja a magáét. 8 óra. 
Hatalmas dörrenés, fel
robban a kazán. 9 óra. 
Lángokban áll a ház. 
Hurrá, végre meleg van.

Szabó Vilma

Még az orvoskongresszuson történt...

— Ezek súlyos neuraszténiósok.
— Akkor miért ilyen csendesek?
— Mert időnként rájuk húzzuk a vizes le p e d ő t...!
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jj K i s  S z í n h á z
Alice ülj a kandallóhoz. . .
Ezt hirdette a színlap máma, 
A kanda’ló itt fütve van már? 
Kérdi Alice, a fázós dáma.

V direktora nem biztatta 
Régivágású fűvel, fával, 
így szólt: befűt a Ze»k Zoltán 
Egy f é lh a s á b o t  kritikával.

E heti ejnye-bejnye rovatunk
Kitűnő sportifró társunk,

8“  S o m o g y i Vilmos, a V i lá g  

november 5-i számában 
azt Irta a bolgár mérkő
zésre készülő magyar 

□  csapatról, hogy J f a g y

f o r m á t  m u a t t a k  a  v á lo 

g a to t t  j á t é k o t o k  a  f ő 

p r ó b á n “ .
Ezzel szemben a nagy 

formát mutató játékosok 
vereséget szenvedtek a —

• in n n n n rrn rr in n m n n n n a n n a D r o Œ P J a D a a x r

A. r ú d i ó h a t l g a t ó

— A férjem Imádja a zenét, csak egy kicsit no- 
OYOt hall 1 -..

N A G Y FO RGALO M
—  Kínában nagy lehet 

mostanában a postai cso- 
megforgalora.

—  Miből gondolod?
— Hallom, Csang-Kai- 

Sek feladta úgyszólván 
egész Kinát.

Sport- és kultúrlady 
u javából

Régi kedvencünk, Tu
dós Piriiké, elmegy az 
udvarlójával a Sportcsar
nokba, ahol nagybetűs, 
hatalmas plakátok hirde
tik, hogy „Ma este g ö 
r ö g  r á m o l birkózás".

Angyali Pirikénik izga
tottan figyeli a mérkő
zést. majd egyszerre meg
kérd! az udvarlój&t:

—  Mondja, Pista, m e 
ly ik  a  g ö r ö g i

RÉGI SLÁGER ÚJ SZEREPLŐKKEL

fTanulj meg fiacskám, komédiázni. . .»

A meggazdagodás 
titka

—  Hallom. Ciha úr. 
komoly vagyonra tett 
szert. Hogy csinálta ezt?

—  Totószelvénnyel.
«— Olyan sokat nyert?
—  Olyan sokat eladtam.

E heti Salamon 
rovatunk

Salamon Béla cipőt vá
sárol.

—  Az a fő —  mondja 
a eipőkereskedőnek —, 
hogy jó azéles legyen!

— De kedves művész 
úr — ud vádaskodik a 
kereskedő —, az idén !■

IW *dr*megint a keskeny •
vat.

—  Mit csináljak? — 
fételi Salamon —, ha ne- u 
kém még a tavalyi lábam C 
van!

aportnyelven szóin* ■— 
„pimf" bolgároktól

Most már csak azt sze
relnénk tudni, hogy m i  
le h e te t t  a z  a  n a g y  f o r m a , 
amit válogatott játéko
saink kitűnő és régi 
sportiró-koUegánknak mu
tattak és mért nem mu
tatták meg azt • bizo
nyos nagy formát játéko
saink a bolgároknak la?

*

Az egyébként kiválóan
szerkesztett Ló tport c. 
lapban olvastuk ezt a 
csodálatos közleményt:

„Symton míg csak egy 
éve van pályán és úgy- 
tátszik nem Járt. jtl-m- 
órára. Pedig a verse
nyen az illeni főtantárgy. 
Szerintünk a megkötött, 
vagy meg nem kötött is
tállófogadás nem exkuse 
és nem alibi; a totókvó
ta vére* véd.“

Hinnye, a nemjóját, 
szerintünk bizony az ér
telmetlen fogalmazás mé; 
kevésbé exkuse (!}, min 
a meg nem kötött foga- 
dús, azt pedig végkép 
nem értjük, hogy miért 
kell egy lónak tánc- és 
illemórát venni és miért 
véres vád a totókvóta? 
Mi lenne, ha a jéles tu
dósító magyar nyelven 
írná ezentúl a cikkeit? 
Mert a fenti mondat, 
szerintünk, semllyen nyel
ven sem érthető. Hacsak 
nem lónyelven...

MEGNYÍLT AZ ARTISTA-AKADÉMIA
f J V f U n C ó i
ü ü R Ig J

Az elvek embere
—  Maga alkoholellenes

nek mondja magát és 
tegnap mégis láttam, 
hogy a kávéháziján egy 
pohár konyakot ivott.

—  Lehetetlen! Akkor 
bizonyára be lehettem 
rúgva.

ö n  artista akar lenni? 
Nem, kérem. Politikus. . .

N Y ÍL T  TÉIt
Forgalmas helyen levő 

ihlethez
forgalom kerestetik. 
Cím a kiadóban. 

Priusz a rendőrségen.

A S E B É S Z C S E M E T E

— De dadus, mlndio csak altató*I Nem lehetne 
egyszer helyi'érzéstelenítés... ?

Intervjnt között novem
ber 9-i számában a S z a 
b a d  K é p  munkatársa 
P a u l  E  uorrf-dal, a nagy 
francia költővel, aki a 
avult héten nálunk járt 
És elmondja róla többek 
között, hogy milyen lel
kesen beszélt a francia- 
országi sztrájkokról, a 
munkások hősi ellenállá
sáról, majd —- mint jó- 
szemű (?) riporter —* 
hozzáteszi: „ K i p i r u l t  k e 
z é v e l  is i n t . . . "

Ejnye már no, ne ve
gye tőlünk rossz néven 
kedves kollégánk, ha meg
kérdezzük- ocm káprá- 
zott a szeme egy kicsit? 
Mert hogy a költőnek 
még a keze is k ip i r u l .  
volna, ezt aligha tudjuk 
elképzelni. . .

(Zabolái)

HIDEGVÉR
A vadász a vonal/üiké- 

ben kétcsövű fegyverét 
•z ölébe fekteti, úgy, 
hogy a cső éppen az 
egyik utas felé fordul.

— Tessék taláö vi
gyázni — mondja az utas 
— Plsühet.

— Sebaj — válaszol a 
vadász. — Majd megtöl
töm újra.
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Hflv ólszakáio parancsolják a szobát? 
Nem, ezeregv éjszakára...

Pletykál a fürdőkád

— Ne búsuljatok hapsik. Majd estére mesélek va. 
tömi érdekeset az új asszonyunkról. . .

HA A LONDINER ERÉNYCSŐSZ

— Maga hülye! Nekem szabad kukucskálni én a 
férje vagyok .. .

Ajzfallbetyárok az őskorban

T ü n d é r t ,
Mindig különös nekem, mikor valakiről azt mondják-
— Elcsábította ezt meg ezt az asszonyt.
Olyan ez, mintha azt mondanák valakiről, hogy:
— Úszni tanította meg ezt mea ezt a halat. . .

(Gárdonyi Géza.)

k archeológusok nemzetközi kongresszusa

AKIKET NEM ÉRDEKEL

— sem a politika, sem a protekció.

■

j Ilyen lányra m iir spórolunk
■
■

|

Brandy kapitány elmagyarázza...
Makadámiai útján az 

egyik á.iam kiváló poli
tikusa felkereste a kapi
tányt és így «zó t hozzá:

—  Hogy van az, hogy 
a kormány bármit csinál, 
az ellenzék mindig teli
van p ann ísza ,?

Brandy kapitány erre 
elmondta a következő 
történetet:

—  Egyik d élten geri
utamon történt, hogy egy 
maláj matrózom folyton 
vakaródzott és az volt a 
bánata, hogy •  hátát so
hasem tudta megvakarni.

Egy nap megkérte «  kí
nai hajószakácsot, hogy 
legyen szíves vakarja 
meg a hátát:

—  Hol viszketni csodá
latos hősiességű matróz- 
társam fenköit háta? — 
kérdezte nyájasan a ki
nek

—  Azzal te ne töródj 
— legyintett • maiáji. —

KaaanaaaBaBBaaaaaaaaaBBBg

o ti

P E C H . . . ?

-  Tégy úgy Mdlcslkám, mintha mm vennéd 
*szre őket.

BRANDY KAPITÁNY 
NAPLÓJÁBÓL:

i— Ha politikusok tár
saságában vagyok, csak 
keveset iszom és nagyon 
Ügyelek arra, hogy ne 
rúgjak be. Ugyanis nem 
szere.ném őket duplán 
lá tn i...

S Ö T É T  A L A K O K

Két fegyvergyáros be
szélget :

—  Tudja, kollega, Mon- 
tecuccotj szerint a hábo
rúhoz három dolog kell: 
pénz, pénz, pénz.

—  StinunL A pénzhez 
viszont három dolog kell: 
háború, háború, háború.

EZ FIXI
Könnyű a pénzt lenézni, 

nehéz megszerezni, de 
legnehezebb megtartani

( K n t r )

Nehéz a hölgyek és 
a politikusok helyzete!

Fiwzeklovics szemre
hányást tesz Falatovics 
Mancika úrleánynak:

— Nem megígérte, Man
cika, hogy örökké fog 
szerelni?

— Db igen.
—  És mégis megcsalt 

a Vaculek Aladárral.
—  Ez igaz.
—  Hát szóval így tart

ja meg az ígéreteit, Man
cika?

— Ne felejtse el, hogy 
az Aladárnak is megígér
tem-

— Ml van a panamista
kollégánkkal?

— Aja|, azóta már ki
sült ...

Még a verebek is 
azt csiripelik,

hogy a rák visszafelé 
halad, mert egyedül 6 
nem olvassa a «Magyar 
VosórnaP»-ot.

A h o l  m e g v a k a rs z  
v is z k e t.

Kibilnű koalíciós poli
tikusunk elgondolkodott, 
majd Így szólt*

— Értem a példázatot. 
Da azt tanácsolja kapi
tány, hogy k/njaí eny
hítésére vakargussuk az 
ellenzéket?

—  Azt azért nem aján
lanám, — felelte elgondol
kozva Brandy kapitány. 
—  Ugyanis attól tartok, 
h o g y h a  m e g u a k a r ju k  k  s - 
sé az e le n z é k e t ,  a  v é 
g é n  m é g  .k id e r ü l ,  h o g y  
k o r m á n y p á r  i . .

A hét
legpesszimistább

vicce
Két kereskedő beszél

get.
—  Egyre rosszabbul 

megy az üzleteim —  
mondja az egyik. —  Ha 
ez Ifcy megy tovább, a 
vége az lesz, hogy mind
nyájan koldulni megyünk.

A másik halk szomorú
sággal csak enyit mond:

— Kihez?

NONO!
ÉS A POLITIKA?...
Egyetlen olyan jelenség 

van, amely elbírja a szó
áradatot — és ez a sze
reiéin.

(N a g y iv d n y l  Z o l t á n )

E J! EJ !
— A Külkereskedelmi 

Igazgatóság volt alelnöke 
a kedvessége miatt került 
a rendőrségre.

— Hogy-bogy?
—  Nagyon m e g v e s z te ,  

g e  6  modora volt

Két hölgy 
beszélget

A napokban tárgyal
ták annak az asztalosnak 
az ügyét, akinek nem 
kevesebb, mint 13 felesé
ge és menyasszonya volt.

A tárgyalás után kijön 
egy csinos hölgy és a 
barátnője megkérdezi:

—  Na, hogy végződött 
a pór?

— Nagyszerűen Elvá
lasztottak a g g tá l és a s z ta - 
o s tó l.

~  Figyelmeztetőm Pista, hogy ón ellenzéki vagyok. 
— Hurrá, akkor nem fog ellenállni I

A  J A  J . . .

Mit óhaitf 
Protekcióért lőttem. 
III. emelet 41 (X

FÉRJEK ISKOLÁJA

— Mondd, édes Arankám, nem éried magad már 
eléggé biztosnak ahhoz, hogy valódi lovon próbál
kozz?



ÉDES JÓ BARÁTNŐK
Két hölgy beszélget a- Pilvax-kávéházban.
—  Én mondom neked, a Kálmán majd meghal 

utánam.
—  Könnyen lehet. . .  Elvégre te vagy az idősebb.

EG Y  K IT Ü N T ET ÉSH EZ
Darvas minisztert kitüntették,
Mivel mindenki közül kivált.
Hiszen tudjuk, hogy mostanában 
Sok épületes dolgot csinált.

Nyílt levél Kunszery Gyulához
Mikor ír már Kunszery úr 
Egyszer arról Szemlécskét:
Mért süti oly kicsire a 
Pesti pék a zsemlécskét?

E HETI T Á J V I C C Ü N K
Híres kézbesítője a neves alföldi városnak Illés 

bácsi »..Tekintései“  mindig szívderítő olvasmányok. 
Minap valami adóhátralék miatt volt kiszálláson és 
a „tényváladékot“ a következőkben foglalta össze:

—; Heti kereslete 80 forint, rádió és más háziállat 
nincs.

_______________________  « g  _________________________

Mi is kitüntetjük az újítókat

Hogy vidítsa lelkűnk táját 
Elővette furulyáját. 
Homlokára nyomva ujja 
Tutus itt a típust fújja.

Később újból szivet vidít. 
Behozza a szabad cigit. 
És itt, mint a Kultusz apja 
Srácnak épp a  tüzet adja.

Végül beállít egy reggel, 
ílj és rém k tankönyvekkel. 
Nem is csipkedjük hát többet 
Eldobjuk a panaszkönyvet

PALÁGYI LAJO S VERSEI 1911-BQL
Női jogok pártja

Hol annyiféle már a párt,
A nőknek pártja, mitsem árt. 
Helyükön vannak ott a nők is, 
Beszélni Ián csak tudnak ők is.

A tudomány hőseL

A tudománynak egyre több a hőse,
Iliiét merészen kockáztatja mind.
Most kérünk, Isten, adj a tudománynak 
Kevesebb hőst, de több tudóst megint.

A béka meséje.

A béka hajdan felfúvódva 
Utánozott egy híres ökröt.
Kár, hogy Aesopus versbe rótia. 
Nagyzásba estek mind azóta,
A híres ökrök.

H A  V A S Z  K E M S P É S
— Pista azt kéri tőlem, legyek a fe’esége és neveljek 

belőle rendes embert.
—  És melyik kívánságot fogod teljesíteni?

C s a n g - K a i - S e k  e m l é k k ö n y v é b e  :

Akinek nem Pekinge, ne vegye magára
SZEGÉNY 

KIS TOLLSZÁR 
PANASZAI. . .

EGY
GENTLEMAN

— Névtelen levelet írni 
a legnagyobb alávalóság.

— Ügy is van. En 
mindig aláírom valakinek 
a nevét.

IRTÓ  OKOS  
E M B R R R R

Ficere vadászruhát vá
sárol az egyik áruházban.

—  Ez egy nagyszerű 
vadászruha —  dicséri a 
segéd — , ebben a vad 
nem látja meg uraságo- 
dat.

—  Igen ám — feleli 
Ficere —, de ez nem 
elég. Nekem olyan ruha 
kell, amelyben én látoih 
meg a vadat.

K Í M É I ^ E T E S E K
A kis Miki rémülten rohan édesanyjához a konyhába: -
— Anyu, anyu! Az ebédlőben feldöntöttem a létrát...
—  Jaj nekem —  szólt édesanyja ijedten —, mi lesz, 

ha apu megtudja?
— Tudja már!-mondja Miki. — 0  m o s t  is  o t t  ló g  

m é g  a  c s i l lá r o n .

laikus népek oktatása egy sima meccsen

— Miért búsúlsz Pista? 
1— Mert engem folyton 

bemártanak.. .

C S A K

Akarsz egy sima 
győzelmet látni? Kijössz 
velem vasárnap a Fradi— 
Maleosz-ra — mondta 
Emil, a B-közép vezér- 
drukkere, aki szívesen 
oktat laikusokat futballra.

Mindig szerettem a si
ma dolgokat és nyolcra 
állítottam be a vekkert, 
de Emil már pirkadatkor 
dörömbölt, hogy le ne 
késsünk. Az idő sima 
volt. Szelíd jégeső, dara 
és hófúvás fogadta a né
peket és aggodalmam fe
jeztem ki, hogy csúszós 
lesz a pálya.

Hülye beszéd —  in
tett le Emil •— . ez a mi 
időnk. Laposra kalapál
juk őket és öt fával győ
zünk.

A meccs azonban nem 
egészen igy indult. A Ma- 
teosz ugyanis a harmadik 
percben berúgta a vezető 
gó t.

— A szerencsétlenek... — 
sziszegle Emil. —  Majd 
nézd meg, hogy mit fog
nak ezért kapni. Nyolcat 
fognak kapni a szeren- 
osétlenek.

A gól a Mateosz részé
ről valóban nagy tisztelet
lenség vo t és jogosan 
keltett általános felhábo
rodást. Mindenki bocszúl 
szomjazott. A mutató 
őrülten rohant és a 
bosszú egyre késett. A 
félidő 0:1 maradt. Emil 

szünetben kékesszürke 
volt és nekem, a laikus
nak tárgyilagosan kifej
tette, hogy csúszik a fű, 
rossz a talaj, rossz a bíró, 
rossz a labda, rossz a 
cigaretta, rossz a fröccs 
és rettenetesen rossz a 
Fradi.

Hátha talán az ellen
fél jó? —  vélem.

—  Hü ye beszéd. Ilyen

rossz csapatot, mint a 
Mateosz, még nem hor
dott a hátán a föld. Pimf 
csapat, vacak csapat, ne
vetséges csapat, nem csa
pat. Ennél rosszabb csak 
egy van, a Fradi.

Aztán fordultak a csa
patok, fordult a szerencse 
és üvöltöttünk és győz
tünk. 2:l-re, vévé.

—  Mi az a vévé?
— Véres verejtékkel.
—  Na ja, egy ilyen 

pimf csapat ellen öt fá
val keit győzni —  véltem.

— Hülye beszéd —  ok
tatott Emil — , a Mateosz 
a legjobb csapat a vilá
gon. Jobb csak egy van, 
a Fradi.

Az hiszem, kezdem ér
teni a futballt.

Kijó.

Kém is olyan bolond
dolog a filozófia. Az ember néha talál benne vigasztalást. Legalább is ezt mutatja 
Polgár Pali esete, aki a vasárnapi kirándulásról hazamenet, a lipótmezei elme- 
gyógyintézetre mutatva, így szólt nejéhez:

— Látod, Szerénkém... (folytatása a két hosszú sorban.)
Megfejtésül a két hosszú sort kérjük beküldeni a szerkesztőség címére- Buda

pestiek a szerkesztőség folyosóján elhelyezett ládába is bedobhatják. M e g f e j t é s i  
h a t á r id ő :  n o v .  24. A megfejtők között 10 értékes könyvet sorsolunk ki.

Az „Ezért nem lehetünk soha gazdagok“ c. rejtvényünk helyes megfejtése: 
1,000.001 000.029 könyvjutalmat nyertek: L á n g  József B p ., V e r ő  Albertné B p ., S t ic z  
Béla P e s ts z e n te rz s é b e t ,  M ü i i e r  Pál B p ., dr. S z ü ts  Ferenc B u g y i,  O ro s z  Gusztáv B p ., 
G o n d o l Dezső K is p e s t ,  G o m b á s  Ilona D e b r e c e n ,  T ö r ő  Györgyi B p ., ö z v .  P r í m a  An- 
talné M e d g y e s e g y h á z a .

Vidékieknek postán küldjük el a jutalmakat, budapesti olvasóink szerkesztő
segünkben vehetik át szerdán és csütörtökön d. e. 10— 1 között.

VÍZSZINTES:
1. A filozofálás első része. 

16. Férfinév. 17. Ez is állo
más. de hangot indít, nem 
vonalot. 18. E ránc. 19. Tél
ien harckocsi. 20. Repit, de 
nem végig. 22. Olasz névelő. 
24. V. Z. A. 25. Fordítva ma
daraknak van és mégis az 
emberek tarlónak benne sok 
mindent. 26. Idegennyelvü fel- 
Itószöo'.ő. 28. Pesti út, mely 
rém  lehetne Dániában. 31. 
Fordítva olyan. 32. Beszkirl- 
hering. 33. Cérnával és nyelv
vel csinálják. 34. Ú ri.. .35. 
Disznók, akiket kézben tarta
nak. 38. Mexikóban m'ndenki 
ezt teszi. 40. Divatos pesti 
szójárás. 42. I-vet az elején, 
falusi retikül. 43. Libát etet. 
45. Megszűnt rövidítés. 47. 
Egyetlen (0 gyógyhely Tirol
ban. 48. Vssszalök. 49. Itt

szerepelt utoljára Péter bá
tyánk. 50. Súlyos pesti sér
tés (?) 52. Végeláthatatlan
erdő. 53. Ügyetlen volt az 
ügyvédje. 54. Háromnál is 
több felesége van. 56. Szom
jas vagyok. 58. Indulat
szócska.

FÜGGŐLEGESEN:
1. A filozófália második r í '

»ze. 2........ logia. 3. Átmásol
4. Igekötő. 5. Ez új Német 
országban. 6. Jánoska. 7 
Odadurrant a puskával. 8 
Köztartozás, melynek egyik 
betűjét mór elvilte a végre
hajtó . 9 /  Ha rend van a vé 
gén: porcellán járói híres. 10 
A halál asszisztense. 11. Szeg 
amit véletlenül fordítva ver
lek be. 12. Nagy magyar 
költő, fordítva. 13. Az anyó
sok „gyönyörűsége“ . 14. Nős

ember és mégis ő az é r  a 
Házban. 15. Nem lenn és rá 
adásul visszafelé. 21. Róla 
legalább mindenki tudja, hogy 
bolond. 23. Gazember bibliai 
nyelvelj. 25. Tehertaxi válla
lat, fordítva. 27. Idómutaló 
egyik hangja. 29. Elek. 30- 
Szakit (nem a szerelmesével!) 
31. Csak Németországban. 36. 
Lesz m é g ......... ? 37. A pana
mista védekezik ennék sza
kadtáig. 39. Svéd természet- 
tudós. 41. Híres osztrák szí
nész. 43. Ez az adó Afriká
ban és Amerikában pusztít 
44 Férfi és kutya beceneve. 
43. Ilyen bélyeg is van. de 
nem gyűjtik a  filatelislák. 
46. Híres háborűs regény 
írója. 49. Fürdözó öregek 
Egyesülete. 51. Egyidőben a 
Páter hozta „divatba“. 54. 
Török Béla. 55. Az egyetlen 
okos lépés. 57. K. A.

ROSSZ JEL
— Ügy látszik ezeknek 

a Kovácséknak kezd rosz- 
szul menni.

— Miből gondolod?
— Tegnap náluk vol

tam és kelten játszottak 
egy zongorán.

Házastársak 
egymást közt

Feleség a férjhez:
— Most vásárolni me

gyek, fiacskám. Délután 
félölkor várj rám a mozi 
előcsarnokában.

—  Jól van, de te mikor 
leszel ott?

«Estére jóbarát 
érkezik .. .

— Jói, Emil, most nem 
lehet, az uram minden 
percben megjöhet.

A N Y Ó S V I C C  1948 .7 :
—  Na és mért akar válni a férjed?
—  Azt hiszem, miattad, mama.
—  Óh a pimasz, csak  n e m  g o n d o lja , h og y  

h ozzá m e n  n é k f

Olvasóinkhoz: Jövő he
ti számunk külön oldala 
az ügyvédekkel és a pe
reskedésekkel foglalkozik 
és az lesz a címe, hogy 
ö n n e k  is  v ö t  m á r  p e r e ?

A számos, érdeklődésre 
közöljük, hogy Király 
Dezső „Brandy kapitány 
és a többiek“ c. köny
vének ára kötve 15.—, 
fűzve, színes borítékkal
10.—  Ft. Megrendelhető 
és kapható a szerkesztő
ségben és a kiadóhiva
talban.

Érdeklődő: A közis
mert panamista valóban 
disszidálL Cseppet se

AKIT KIENGEDTEK...
Amnesztiát kapott több gazdasági 
bűnöző.

—  Ezt nevezzük eleganciának!

FELELŐS SZERKESZTŐ 
ÉS FELELŐS KIADÓ:

K IR Á L Y  D EZ S Ő
Szerkesztőség és 

kiadóhivatal:
Bajcsy-Zsilinszky-út 34. 

Telefon: 125—340*
Kéziratokat és rajzokat nem 
órzünk meg és uem adunk 

vissza.

Előfizetési dij 1 hónapra 
3 forint, negyed évre 9 
forint. Csekkszámlaszám:

36.602
Hungária Hírlapnyomda 
Rt., Budapest V. Hajcsy- 

Zsilinszky-út 34. 
Felelős: dr Bródy László 

A Szabad tzái által alkotott 
alakok — Hekua Lonci, 
Brandy kapitány stb. — bár. 
mely tormában való szerepel
tetése. vagy felhasználása a 
törvény tilalmába ütközik és 
az csak a szerkesztőség enge
délyivel lehetséges. '

S Z A B A D  S P O R T

— Hű, barátom, milyen remek technikája van.
— Cfhüm.' £s milyen jól helyezkedik...

hiányzik. Most már leg
alább se  n e m  fo s z t ,  se  

n e m  o r o z  . . .

Mozilátogatő: Nagyon
helyes, hogy a mozik 
visszatértek a számozott 
helyek rendjéhez. Hogy 
mégis akadnak, akik nem 
találják a helyüket? Hja 
kérem, arról igazán senki 
sem tehet.

Kínai: Bizony, kérem,
C s a n g -K a i-S e k  egyre ki
sebb és kisebb lesz. Las
sacskán már csak a Sek 
marad belőle. Üdv.!

Előfizető: Arra kér min
ket, hogy mondjunk vé
leményt Ilf és Petrov 12 
szék című művéről, mert 
a humor a mi reszor
tunkba tartozik. Nos, 
uram, itt a véleményünk. 
Magasrendű szatíra, bölcs 
derű és elbájoló humor 
jellemzi a szerzőket, akik 
a meseszövésnek is ki
váló mesterei. A 12 szék, 
13 bársonyszék lehetne a 
humor kabinetjében.

R . E . ,  K  ig é t : Nem 
nyerhetett, mert bár a 
mondást jól fejtette meg, 
a végösszeget nem közöl
te. Talán máskor — 
T ö b b  m e g fe j t ő n e k :  A be
küldési határidőt szíves
kedjenek betartani. — 
„ H é t f e jő . " :  öttel tévedett, 
aki nyerni akar, annak 
jobban kell igyekeznie. 
— H e l- v é t : Köszönjük a 
kitűnő anyagot, szívesen 
várjuk a folytatást. Üdv


